
SEATER DIES - REDDING SEATER DIE 30-338 WINCHESTER MAGNUM

 The Redding Seating Die includes bullet guide, built-in crimp ring and the proper
seating plug.  All dies are made using the finest alloy steels obtainable and
machined on Hardinge Super-Precision lathes capable of holding the tightest
tolerances in the industry. Heat treated in atmospherically controlled furnaces
and hand polished for smooth, flawless functioning, these dies will maintain
tolerances and last a lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before
packaging.

Attributes

Name: REDDING SEATER DIE 30-338 WINCHESTER MAGNUM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749005730
Mfr. No.: 92394
Cartridge: 30-338 Winchester Mag
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 611760923944

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM

Einleitung
Danke, dass du dich für die SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM entschieden
hast. Dieses Produkt ist für die präzise Setzung von Geschossen im Wiederladeprozess konzipiert. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende die Die immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Die auf Schäden, bevor du sie verwendest. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe befindet, während du die Die
bedienst.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Die sicher in einer kompatiblen Wiederladepresse montiert ist, bevor du sie
verwendest.
Verwende nur die empfohlenen Geschosstypen und gewichte, die für die 30338 Winchester Magnum
angegeben sind.
Vermeide es, die Die zu fest anzuziehen, da dies Schäden oder Fehlfunktionen verursachen kann.
Überschreite nicht die maximalen Ladespezifikationen für deine Wiederladekomponenten.
Überprüfe immer die Setztiefe und die CrimpSpezifikationen, um eine ordnungsgemäße Leistung der Munition
zu gewährleisten.
Halte deine Hände und dein Gesicht während des Betriebs von den beweglichen Teilen der Die fern.
Wenn du ungewöhnliche Geräusche oder Widerstand während der Verwendung der Die bemerkst, stoppe
sofort und überprüfe auf Probleme.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sauber und richtig eingerichtet ist.
Setze die SEATER DIES REDDING SEATER DIE in die Presse ein und ziehe sie sicher fest.
Befestige den Geschossführer und stelle sicher, dass er richtig ausgerichtet ist.
Stelle den Setzplug gemäß der gewünschten GeschosssetzTiefe ein.

Nutzung:

Lege eine Patronenhülse in den Hülsenhalter der Presse.
Setze ein Geschoss in die Hülsenmündung, wobei du sicherstellst, dass es richtig im Geschossführer
sitzt.
Ziehe den Hebel der Presse, um das Geschoss auf die gewünschte Tiefe zu setzen.
Überprüfe die Patrone auf ordnungsgemäße Setzung und Crimpung. Wiederhole dies nach Bedarf.
Reinige die Die nach der Verwendung, um ihre Funktionalität und Langlebigkeit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Teile gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Einrichtungen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.
Stelle sicher, dass alle Komponenten vor der Entsorgung von der Die entfernt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktunterstützung konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die offizielle Website.

Indem du diese Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deiner
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM gewährleisten. Vielen Dank für deine
Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM

Introduction
Thank you for choosing the SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. This product
is designed for precision bullet seating in the reloading process. To ensure safe and effective use, please read and
follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the die in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean and free from distractions.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die for any damage before use. Do not use if damaged.
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while operating the die.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die is securely mounted in a compatible reloading press before use.
Use only the recommended bullet types and weights specified for the 30338 Winchester Magnum.
Avoid overtightening the die, which may cause damage or malfunction.
Do not exceed the maximum load specifications for your reloading components.
Always check the seating depth and crimping specifications to ensure proper ammunition performance.
Keep your hands and face away from the die's moving parts during operation.
If you experience any unusual noises or resistance while using the die, stop immediately and inspect for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is clean and properly set up.
Insert the SEATER DIES REDDING SEATER DIE into the press and tighten it securely.
Attach the bullet guide and ensure it is aligned correctly.
Adjust the seating plug according to the desired bullet seating depth.

Usage:

Place a cartridge case into the shell holder of the press.
Insert a bullet into the case mouth, ensuring it is seated properly in the bullet guide.
Pull the handle of the press to seat the bullet to the desired depth.
Check the cartridge for proper seating and crimping. Repeat as necessary.
Clean the die after use to maintain its functionality and longevity.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal facilities.
Ensure that all components are removed from the die before disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact information provided
with your product packaging or visit the official website.



By following these guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER
MAGNUM

Introducción
Gracias por elegir el SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Este producto está
diseñado para el asentamiento de balas con precisión en el proceso de recarga. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, por favor, lee y sigue cuidadosamente estas instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el die de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el die en busca de daños antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular equipos de
recarga.
Mantente alerta a tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras operas el die.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el die esté montado de manera segura en una prensa de recarga compatible antes de
usarlo.
Usa solo los tipos y pesos de balas recomendados para el 30338 Winchester Magnum.
Evita apretar demasiado el die, ya que esto puede causar daños o mal funcionamiento.
No excedas las especificaciones de carga máxima para tus componentes de recarga.
Siempre verifica la profundidad de asentamiento y las especificaciones de crimpado para asegurar un
rendimiento adecuado de la munición.
Mantén tus manos y cara alejadas de las partes móviles del die durante la operación.
Si experimentas ruidos inusuales o resistencia al usar el die, detente inmediatamente e inspecciona en busca
de problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté limpia y correctamente configurada.
Inserta el SEATER DIES REDDING SEATER DIE en la prensa y apriétalo de manera segura.
Adjunta la guía para balas y asegúrate de que esté alineada correctamente.
Ajusta el tapón de asentamiento según la profundidad de asentamiento deseada.

Uso:

Coloca un cartucho en el soporte de la prensa.
Inserta una bala en la boca del cartucho, asegurándote de que esté asentada correctamente en la guía
para balas.
Tira de la manija de la prensa para asentar la bala a la profundidad deseada.
Verifica el cartucho para asegurar un asentamiento y crimpado adecuados. Repite según sea
necesario.
Limpia el die después de usarlo para mantener su funcionalidad y longevidad.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier parte dañada o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o las
instalaciones de eliminación de desechos peligrosos.
Asegúrate de que todos los componentes estén retirados del die antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web oficial.

Al seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de Sécurité pour le SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM

Introduction
Merci d'avoir choisi le SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Ce produit est
conçu pour le siège précis des balles dans le processus de rechargement. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, veuillez lire et suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le die conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le die pour tout dommage avant utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Portez un équipement de protection individuelle approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants, lors
de la manipulation de l'équipement de rechargement.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve à proximité
pendant l'utilisation du die.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le die est solidement monté dans un presse de rechargement compatible avant utilisation.
Utilisez uniquement les types et poids de balles recommandés pour le 30338 Winchester Magnum.
Évitez de trop serrer le die, ce qui pourrait causer des dommages ou un dysfonctionnement.
Ne dépassez pas les spécifications de charge maximale pour vos composants de rechargement.
Vérifiez toujours la profondeur de siège et les spécifications de sertissage pour garantir un bon
fonctionnement des munitions.
Gardez vos mains et votre visage éloignés des pièces mobiles du die pendant l'opération.
Si vous entendez des bruits inhabituels ou ressentez une résistance pendant l'utilisation du die, arrêtez
immédiatement et inspectezle pour détecter des problèmes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et correctement configurée.
Insérez le SEATER DIES REDDING SEATER DIE dans la presse et serrezle fermement.
Fixez le guide de balle et assurezvous qu'il est correctement aligné.
Ajustez le plug de siège selon la profondeur de siège de balle souhaitée.

Utilisation :

Placez une douille dans le support de douille de la presse.
Insérez une balle dans l'embout de la douille, en vous assurant qu'elle est correctement positionnée
dans le guide de balle.
Tirez la poignée de la presse pour enfoncer la balle à la profondeur souhaitée.
Vérifiez la douille pour un bon siège et sertissage. Répétez si nécessaire.
Nettoyez le die après utilisation pour maintenir sa fonctionnalité et sa longévité.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute pièce endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage locaux
ou les installations d'élimination des déchets dangereux.
Assurezvous que tous les composants sont retirés du die avant l'élimination.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de contact du
fabricant fournies avec votre emballage ou visiter le site officiel.

En suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre SEATER
DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Merci de votre attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM

Introduzione
Grazie per aver scelto il SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Questo prodotto
è progettato per la precisione nella seduta dei proiettili durante il processo di ricarica. Per garantire un uso sicuro ed
efficace, si prega di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre il die in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Tenere questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare il die per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza e guanti, quando si
maneggia l'attrezzatura di ricarica.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi che nessuno sia in prossimità durante l'operazione
del die.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il die sia montato saldamente in una pressa di ricarica compatibile prima dell'uso.
Utilizzare solo i tipi e i pesi di proiettili raccomandati per il 30338 Winchester Magnum.
Evitare di stringere eccessivamente il die, poiché potrebbe causare danni o malfunzionamenti.
Non superare le specifiche di carico massimo per i componenti di ricarica.
Controllare sempre la profondità di seduta e le specifiche di crimpatura per garantire prestazioni adeguate
delle munizioni.
Tenere le mani e il viso lontani dalle parti mobili del die durante l'operazione.
Se si avvertono rumori o resistenze insolite durante l'uso del die, fermarsi immediatamente e ispezionare per
eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che la pressa di ricarica sia pulita e correttamente impostata.
Inserire il SEATER DIES REDDING SEATER DIE nella pressa e stringerlo saldamente.
Attaccare la guida per proiettili e assicurarsi che sia allineata correttamente.
Regolare il plug di seduta in base alla profondità di seduta desiderata.

Uso:

Posizionare un bossolo di cartuccia nel supporto per bossoli della pressa.
Inserire un proiettile nella bocca del bossolo, assicurandosi che sia posizionato correttamente nella
guida per proiettili.
Tirare la maniglia della pressa per sedere il proiettile alla profondità desiderata.
Controllare la cartuccia per la corretta seduta e crimpatura. Ripetere se necessario.
Pulire il die dopo l'uso per mantenere la sua funzionalità e longevità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali parti danneggiate o inutilizzabili in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controllare i programmi di riciclaggio locali o le strutture di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.
Assicurarsi che tutti i componenti siano rimossi dal die prima dello smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di fare riferimento alle informazioni
di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web ufficiale.

Seguendo queste linee guida e istruzioni, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Grazie per la vostra attenzione alla sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Produkt ten został
zaprojektowany do precyzyjnego osadzania pocisków w procesie ponownego ładowania. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj die zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź die pod kątem uszkodzeń przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzone.
Noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej, taki jak okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu do
ponownego ładowania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w pobliżu podczas obsługi die.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że die jest pewnie zamocowane w odpowiedniej prasie do ponownego ładowania przed użyciem.
Używaj tylko zalecanych typów i wag pocisków określonych dla 30338 Winchester Magnum.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania die, co może spowodować uszkodzenie lub awarię.
Nie przekraczaj maksymalnych specyfikacji ładunków dla swoich komponentów do ponownego ładowania.
Zawsze sprawdzaj głębokość osadzania i specyfikacje zaciskania, aby zapewnić prawidłowe działanie
amunicji.
Trzymaj ręce i twarz z dala od ruchomych części die podczas pracy.
Jeśli doświadczysz nietypowych dźwięków lub oporu podczas używania die, natychmiast zatrzymaj się i
sprawdź, czy nie ma problemów.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że twoja prasa do ponownego ładowania jest czysta i prawidłowo skonfigurowana.
Włóż SEATER DIES REDDING SEATER DIE do prasy i mocno dokręć.
Przymocuj prowadnicę pocisków i upewnij się, że jest prawidłowo wyrównana.
Dostosuj wkład osadzający zgodnie z pożądaną głębokością osadzania pocisku.

Użytkowanie:

Umieść łuskę naboju w uchwycie na łuski prasy.
Włóż pocisk do wlotu łuski, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony w prowadnicy pocisków.
Pociągnij za rączkę prasy, aby osadzić pocisk na pożądaną głębokość.
Sprawdź nabój pod kątem prawidłowego osadzania i zaciskania. Powtórz w razie potrzeby.
Po użyciu oczyść die, aby zachować jego funkcjonalność i długowieczność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne części zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe lub
placówki do utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie komponenty zostały usunięte z die przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi z opakowaniem produktu lub odwiedzenie oficjalnej strony
internetowej.

Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Dziękujemy za uwagę poświęconą
bezpieczeństwu.
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Turvaohjeet SEATER DIES REDDING SEATER DIE
30338 WINCHESTER MAGNUM

Johdanto
Kiitos, että valitsit SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu tarkkaan kuulan istuttamiseen uudelleenladattaessa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue
ja noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina dieä valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työalue on puhdas ja vapaa häiriötekijöistä.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä, jos die on vaurioitunut.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, ladattaessa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähellä dieä käytettäessä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytettäessä
Varmista, että die on tukevasti kiinnitetty yhteensopivaan uudelleenlatauspainoon ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kuulatyyppisiä ja painoisia tuotteita, jotka on määritetty 30338 Winchester Magnumille.
Vältä dieä liikaa kiristämistä, mikä voi aiheuttaa vaurioita tai toimintahäiriöitä.
Älä ylitä maksimikuormitusmäärityksiä uudelleenlatauskomponenteillasi.
Tarkista aina istutussyvyys ja puristusspeksifikaatiot varmistaaksesi oikean ampumatarvikkeen toiminnan.
Pidä kädet ja kasvot pois dieän liikkuvilta osilta käytön aikana.
Jos huomaat epätavallisia ääniä tai vastustusta dieä käytettäessä, lopeta heti ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että uudelleenlatauspainosi on puhdas ja oikein asetettu.
Aseta SEATER DIES REDDING SEATER DIE painoon ja kiristä se kunnolla.
Liitä kuulaopastin ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Säädä istutusliitin halutun kuulan istutussyvyyden mukaan.

Käyttö:

Aseta patruunakuori painon kuoripidikkeeseen.
Aseta kuula kuoren suulle varmistaen, että se on oikein istutettu kuulaopastimeen.
Vedä painon kahvaa istuttaaksesi kuulan haluttuun syvyyteen.
Tarkista patruuna oikeasta istutuksesta ja puristuksesta. Toista tarvittaessa.
Puhdista die käytön jälkeen sen toiminnallisuuden ja pitkäikäisyyden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten
jätteiden hävittämiseen tarkoitetut tilat.
Varmista, että kaikki komponentit on poistettu dieä hävittäessä.

Lisätietoja
Kaikkia turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyviä kysymyksiä varten viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessa tai käy virallisella verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM tuotteen kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota
turvallisuuteen.
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Säkerhetsinstruktioner för SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM

Introduktion
Tack för att du valt SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Denna produkt är
utformad för precisionssättning av kulor i omladdningsprocessen. För att säkerställa säker och effektiv användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid dies i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera dies för eventuella skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när dies används.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att dies är ordentligt monterad i en kompatibel omladdningspress innan användning.
Använd endast de rekommenderade kultyperna och vikterna som anges för 30338 Winchester Magnum.
Undvik att dra åt dies för mycket, vilket kan orsaka skador eller funktionsfel.
Överskrid inte de maximala lastspecifikationerna för dina omladdningskomponenter.
Kontrollera alltid sätthöjd och krimpningsspecifikationer för att säkerställa korrekt ammunitionens prestanda.
Håll händer och ansikte borta från dies rörliga delar under drift.
Om du upplever några ovanliga ljud eller motstånd under användning, stanna omedelbart och inspektera för
problem.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är ren och korrekt inställd.
Sätt in SEATER DIES REDDING SEATER DIE i pressen och dra åt den ordentligt.
Fäst kulguiden och se till att den är korrekt justerad.
Justera sätthylsan enligt den önskade kulans sätthöjd.

Användning:

Placera en patronhylsa i hylshållaren på pressen.
Sätt in en kula i hylsan, se till att den är korrekt placerad i kulguiden.
Dra handtaget på pressen för att sätta kulan till den önskade djupet.
Kontrollera patronen för korrekt sätthöjd och krimpning. Upprepa vid behov.
Rengör dies efter användning för att upprätthålla dess funktionalitet och livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara delar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller anläggningar för
farligt avfall.
Se till att alla komponenter är borttagna från dies innan kassering.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som
tillhandahålls med din produktförpackning eller besök den officiella webbplatsen.



Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet.
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Bezpečnostní pokyny pro SEATER DIES REDDING
SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SEATER DIES REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Tento produkt
je navržen pro přesné usazení projektilů v procesu přebíjení. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě
si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte die v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý a bez rozptýlení.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte die na poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozené.
Při manipulaci s přebíjecím vybavením noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v těsné blízkosti během používání die.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby bylo die bezpečně upevněno v kompatibilním přebíjecím lisu před použitím.
Používejte pouze doporučené typy a hmotnosti projektilů specifikované pro 30338 Winchester Magnum.
Vyhněte se přílišnému utažení die, což může způsobit poškození nebo poruchu.
Nepřekračujte maximální specifikace zatížení pro vaše přebíjecí komponenty.
Vždy zkontrolujte hloubku usazení a specifikace crimpování, abyste zajistili správný výkon náboje.
Držte ruce a obličej daleko od pohyblivých částí die během provozu.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo odpor během používání die, okamžitě zastavte a
zkontrolujte na problémy.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Zajistěte, aby byl váš přebíjecí lis čistý a správně nastavený.
Vložte SEATER DIES REDDING SEATER DIE do lisu a pevně ho utáhněte.
Připojte vodítko pro projektil a ujistěte se, že je správně zarovnáno.
Nastavte seating plug podle požadované hloubky usazení projektilu.

Použití:

Vložte nábojnici do držáku náboje lisu.
Vložte projektil do ústí nábojnice, ujistěte se, že je správně usazen v vodítku pro projektil.
Potáhněte za rukojeť lisu, abyste usadili projektil na požadovanou hloubku.
Zkontrolujte náboj na správné usazení a crimpování. Opakujte podle potřeby.
Po použití vyčistěte die, abyste udrželi jeho funkčnost a dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné části v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní programy recyklace nebo zařízení pro
likvidaci nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že všechny komponenty jsou odstraněny z die před likvidací.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce
uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte oficiální webové stránky.



Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaším SEATER DIES
REDDING SEATER DIE 30338 WINCHESTER MAGNUM. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


